[bookmark: _GoBack]LECTEUR PORTUGAIS DU PORTUGAL
Description du poste à pourvoir :
200 heures annuelles de Travaux Dirigés devant des étudiants majoritairement francophones apprenant la langue portugaise du Portugal du niveau A1 au niveau B2. Le lecteur mènera des activités de communication (expression orale et écrite, compréhension orale et écrite), aussi bien pour des étudiants spécialistes de littérature et civilisation que de langue économique, et sera également amené à construire des parcours d'apprentissage pour des non spécialistes (portugais en option). Porteur de la langue et de la cultures portugaise du Portugal, il dirigera les activités orales (phonétique, théâtre et chant, conversation sur les sujets d'actualité). Il prendra également en charge le suivi des étudiants à distance via le Service d'Enseignement à Distance de l'Université pour ces mêmes activités. Le lecteur travaillera en concertation avec l'équipe pédagogique et participera aux réunions. Il animera en dehors des cours quelques activités liées à la promotion de l'enseignement de la langue et de la culture portugaise à l'université (journées Portes Ouvertes, InfoSup...)
 
Profil recherché
 
Le lecteur devra maîtriser les outils informatiques de base (traitement de texte, travail du son et de l'image) pour être actif sur l'Environnement Numérique de Travail des étudiants en complément des cours et proposer des méthodes d'enseignement modernes (recours aux nouvelles technologies et à l'audio-visuel). Des formations complémentaires lui seront dispensées à l'université si besoin. Une maîtrise de la langue française au niveau B2 est indispensable pour enseigner aux débutants, ainsi qu'une capacité d'analyse de la langue russe, qui doit être soit la langue maternelle, soit être maîtrisée à un niveau équivalent. Une expérience de l'enseignement du russe langue étrangère est un atout. Le lecteur sera amené à prendre la parole devant des groupes d'étudiants débutants à gros effectif (45 personnes).

LECTEUR PORTUGAIS DU BRESIL
Description du poste à pourvoir :
200 heures annuelles de Travaux Dirigés devant des étudiants majoritairement francophones apprenant la langue portugaise du Brésil du niveau A1 au niveau B2. Le lecteur mènera des activités de communication (expression orale et écrite, compréhension orale et écrite), aussi bien pour des étudiants spécialistes de littérature et civilisation que de langue économique, et sera également amené à construire des parcours d'apprentissage pour des non spécialistes (portugais du Brésil en option). Porteur de la langue et de la culture portugaise du Brésil, il dirigera les activités orales (phonétique, conversation sur les sujets d'actualité). Le lecteur travaillera en concertation avec l'équipe pédagogique et participera aux réunions. Il animera en dehors des cours quelques activités liées à la promotion de l'enseignement de la langue et de la culture portugaises du Brésil à l'université (journées Portes Ouvertes, InfoSup...)
 Profil recherché
 Le lecteur devra maîtriser les outils informatiques de base (traitement de texte, travail du son et de l'image) pour être actif sur l'Environnement Numérique de Travail des étudiants en complément des cours et proposer des méthodes d'enseignement modernes (recours aux nouvelles technologies et à l'audio-visuel). Des formations complémentaires lui seront dispensées à l'université si besoin. Une maîtrise de la langue française au niveau B2 est indispensable pour enseigner aux débutants, ainsi qu'une capacité d'analyse de la langue russe, qui doit être soit la langue maternelle, soit être maîtrisée à un niveau équivalent. Une expérience de l'enseignement du russe langue étrangère est un atout. Le lecteur sera amené à prendre la parole devant des groupes d'étudiants débutants à gros effectif (45 personnes).

LECTEUR RUSSE
Description du poste à pourvoir :
200 heures annuelles de Travaux Dirigés devant des étudiants majoritairement francophones apprenant la langue russe du niveau A1 au niveau B2. Le lecteur mènera des activités de communication (expression orale et écrite, compréhension orale et écrite), aussi bien pour des étudiants spécialistes de littérature et civilisation que de langue économique, et sera également amené à construire des parcours d'apprentissage pour des non spécialistes (russe en option). Porteur de la langue et de la culture russes, il dirigera les activités orales (phonétique, théâtre et chant, conversation sur les sujets d'actualité). Il prendra également en charge le suivi des étudiants à distance via le Service d'Enseignement à Distance de l'Université pour ces mêmes activités. Le lecteur travaillera en concertation avec l'équipe pédagogique et participera aux réunions. Il animera en dehors des cours quelques activités liées à la promotion de l'enseignement de la langue et de la culture russe à l'université (journées Portes Ouvertes, InfoSup...)
 Profil recherché
 Le lecteur devra maîtriser les outils informatiques de base (traitement de texte, travail du son et de l'image) pour être actif sur l'Environnement Numérique de Travail des étudiants en complément des cours et proposer des méthodes d'enseignement modernes (recours aux nouvelles technologies et à l'audio-visuel). Des formations complémentaires lui seront dispensées à l'université si besoin. Une maîtrise de la langue française au niveau B2 est indispensable pour enseigner aux débutants, ainsi qu'une capacité d'analyse de la langue russe, qui doit être soit la langue maternelle, soit être maîtrisée à un niveau équivalent. Une expérience de l'enseignement du russe langue étrangère est un atout. Le lecteur sera amené à prendre la parole devant des groupes d'étudiants débutants à gros effectif (45 personnes).

LECTEUR ARABE
Description du poste à pourvoir :
200 heures annuelles de Travaux Dirigés devant des étudiants majoritairement francophones apprenant la langue arabe du niveau A1 au niveau B2. Le lecteur mènera des activités de communication (expression orale et écrite, compréhension orale et écrite), aussi bien pour des étudiants spécialistes de littérature et civilisation que de langue économique, et sera également amené à construire des parcours d'apprentissage pour des non spécialistes (arabe en option). Porteur de la langue et des cultures arabes, il dirigera les activités orales (phonétique, conversation sur les sujets d'actualité). Le lecteur travaillera en concertation avec l'équipe pédagogique et participera aux réunions. Il animera en dehors des cours quelques activités liées à la promotion de l'enseignement de la langue et de la culture arabe à l'université (journées Portes Ouvertes, InfoSup...)
 Profil recherché
 Le lecteur devra maîtriser les outils informatiques de base (traitement de texte, travail du son et de l'image) pour être actif sur l'Environnement Numérique de Travail des étudiants en complément des cours et proposer des méthodes d'enseignement modernes (recours aux nouvelles technologies et à l'audio-visuel). Des formations complémentaires lui seront dispensées à l'université si besoin. Une maîtrise de la langue française au niveau B2 est indispensable pour enseigner aux débutants, ainsi qu'une capacité d'analyse de la langue russe, qui doit être soit la langue maternelle, soit être maîtrisée à un niveau équivalent. Une expérience de l'enseignement du russe langue étrangère est un atout. Le lecteur sera amené à prendre la parole devant des groupes d'étudiants débutants à gros effectif (45 personnes).

LECTEUR CHINOIS
Description du poste à pourvoir :
200 heures annuelles de Travaux Dirigés devant des étudiants majoritairement francophones apprenant la langue chinoise du niveau A1 au niveau B2. Le lecteur mènera des activités de communication (expression orale et écrite, compréhension orale et écrite), aussi bien pour des étudiants spécialistes de littérature et civilisation que de langue économique, et sera également amené à construire des parcours d'apprentissage pour des non spécialistes (chinois en option). Porteur de la langue et de la culture chinoises, il dirigera les activités orales (phonétique, conversation sur les sujets d'actualité). Le lecteur travaillera en concertation avec l'équipe pédagogique et participera aux réunions. Il animera en dehors des cours quelques activités liées à la promotion de l'enseignement de la langue et de la culture chinoise à l'université (journées Portes Ouvertes, InfoSup...)
 Profil recherché
 Le lecteur devra maîtriser les outils informatiques de base (traitement de texte, travail du son et de l'image) pour être actif sur l'Environnement Numérique de Travail des étudiants en complément des cours et proposer des méthodes d'enseignement modernes (recours aux nouvelles technologies et à l'audio-visuel). Des formations complémentaires lui seront dispensées à l'université si besoin. Une maîtrise de la langue française au niveau B2 est indispensable pour enseigner aux débutants, ainsi qu'une capacité d'analyse de la langue russe, qui doit être soit la langue maternelle, soit être maîtrisée à un niveau équivalent. Une expérience de l'enseignement du russe langue étrangère est un atout. Le lecteur sera amené à prendre la parole devant des groupes d'étudiants débutants à gros effectif (45 personnes).

LECTEUR JAPONAIS
Un lecteur enseigne en moyenne 12,5h par semaine (300h année) et assure des cours de langue comme l'écriture de caractères, la traduction en japonais (thème), l'expression écrite, la compréhension et l'expression orales, pour des étudiants de niveau débutant à intermédiaire, en groupes de petite à grande tailles.
Le japonais doit être sa langue maternelle ou être maîtrisée de façon équivalente.
Le niveau de français doit être un excellent B2 afin de pouvoir mener des explications claires auprès des grands débutants.














